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Statutul Asociaţiei Internaţionale de Box este după cum urmează:  
 

 
 

CAPITOLUL I:       PREVEDERI GENERALE 

 
1.      INTERPRETARE 

 
1.1      În prezentul Statut, următoarele abrevieri cu litere mari au sensul care le este atribuit în 

prezentul articol  1.1: 
 

“AIBA”                                          înseamnă Asociaţia Internaţională de Box; 
 

“Regulament AIBA Anti-Doping”         se referă la regulile Anti-Doping care guvernează AIBA, inclusive 

procedurile disciplinare aşa cum sunt acestea modificate periodic în 

conformitate cu WADA;  
 

“Reglementările AIBA”               se referă la reglementările suplimentare şi complementare care 

completează prezentul Statut;  
 

“Codul de etică AIBA”               se referă la codul care guvernează comportamentul cu privire la AIBA, 

 fiecare Confederaţie, fiecare Federaţie Naţională şi orice oficialitate, 

 inclusiv oficiali ai competiţiilor sau boxeri; 
 

“Competiţiile AIBA”                  Se referă la orice meci, competiţie, eveniment, ligă sau turneu de box care 

este autorizat şi aprobat în conformitate cu Regulementul Tehnic al AIBA 

şi cu Regulamentul Competiţiilor Programelor AIBA 3 (AOB, APB 

and WSB); 
 

“Codul disciplinar AIBA”         se referă la codul care guvernează aspectele disciplinare aplicabile AIBA, 

 fiecărei Confederaţie, fiecărei Federaţii Naţionale şi oricărei oficialităţi, 
 inclusiv oficiali ai competiţiilor sau boxeri; 

 

“Sediul AIBA”                 se referă la biroul administrativ central al AIBA, care se găseşte in Lausanne, 

Elveţia, sau la orice astfel de locaţie asupra căreia ar decide Comitetul 

Executiv; 

 

“Regulile de procedură ale AIBA”          se referă la regulile şi reglementările care guvernează derularea 

procedurilor disciplinare şi de apel conform Codului disciplinar AIBA; 
 

“Regulile tehnice AIBA              se referă la regulile care guvernează aspecte tehnice şi legate de  
şi Regulamentele competiţiilor 

celor 3 programe AIBA”               competiţii ale programelor AIBA 3 (AOB, APB and WSB); 
 

“Taxa anuală de afiliere”           se referă la suma de 250,00 USD 
datorată şi care trebuie plătită de fiecare Federaţie Naţională către AIBA 
anual, la data de, sau înainte de 31 martie a fiecărui an; 

 

“AOB”                                           înseamnă  Open  Boxing AIBA  (ceea ce înainte era cunoscut sub 

denumirea de box la nivel de amatory); 
 

“APB”                                           înseamnă Box profesionist AIBA; 
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“BMA”                                           înseamnă Boxing Marketing Arm, a g e n ţ i a  d e  m a rk e t i n g  exclusivă 

 pentru toate proprietăţile comerciale ale AIBA, care administrează toate  
proprietăţile AOB, APB şi WSB şi care este deţinută de către AIBA şi  
investitori terţi; 

 

“Boxer”                                        se referă la orice atlet înregistrat de către o Federaţie Naţională a 

Membrilor AIBA şi care este membru AIBA; 
 

“Oficial al competiţiei”                se referă la orice persoană desemnată 
sau certificată să acţioneze în calitate de arbitru, judecător, supraveghetor, 
medic lângă ring, official ethnic internaţional sau orice altă poziţie oficială 
desemnată în cadrul competiţiilor AIBA; 

 

“Confederaţie”                          se referă la o organizaţie continentală afiliată AIBA; 
 

“Comitetul de alegeri”                se referă la comitetul persoanelor desemnate să administreze întreaga 

procedură de alegeri a AIBA; 
 

“Comitetul executiv”              se referă la unitatea membrilor EC aleşi de către Congres; 
 

“Federaţie naţională”                 se referă la o antitate juridică 
recunoscută de AIBA ca fiind autoritatea guvernantă pentru box în ţara 
respectivă, care respectă în toate privinţele Statutul AIBA, Regulamentul 
AIBA, Regulile tehnice AIBA şi Regulile competiţiilor 3 programe AIBA, 
Codul de etică AIBA, codul disciplinar AIBA, Regulile procedurale AIBA şi 
regulile anti-doping AIBA ; 

 
“Oficial”                                      se referă la orice persoană aleasă sau 
desemnată de AIBA, orice Confederaţie sau Federaţie Naţională şi la orice 
altă persoană responsabilă cu aspecte tehnice, medicale sau 
administrative în cadrul AIBA, al oricărei Confederaţii sau al oricărei 
Federaţii Naţionale, inclusive, dar fără a se limita la, antrenori şi instructori; 

 

“WSB”                                          se referă la Seriile Mondiale de Box aşa cum sunt ele organizate de către 

World Series of Boxing  SA, care a fost creată de şi este proprietatea 

AIBA.  
 

1.2      În prezentul statut, cu excepţia cazurilor în care se specifică altfel: 

 
(A)       referirile la articole sunt referiri la articole ale acestui Statut; 

 
(B)       referirile la o “persoană”  vor fi interpretate astfel încât să includă orice individ, firmă, companie, 

corporaţie, entitate corporatistă, govern,stat sau agenţie a unei autorităţi sau entităţi 

guvernamentale municipală, locală sau de stat, sau a oricărei asocieri în participare, asociaţii, 

federaţii, confederaţii sau parteneriat (indiferent dacă are sau nu o personalitate juridică 

separată); 

 
(C)      o referire la orice statut sau prevedere din statut (incluzând, dar fără a se limita la 

Regulamentele AIBA, Regulile tehnice AIBA şi Regulile competiţiilor celor 3 programe AIBA, 

Codul etic AIBA, Codul disciplinar AIBA, Regulile procedurale AIBA şi Regulile Anti-doping 

AIBA) va fi interpretată ca o referire la acelaşi statut care ar fi fost, sau care ar 

putea fi, din când în când amendat, modificat sau reluat; şi  

 
(D)      referinţele la timp sunt făcute în conformitate cu ora Elveţiei. 
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1.3      Toate anteturile şi titlurile sunt inserate doar pentru convenienţă şi comoditate şi vor fi ignorate în 

privinţa interpretării prezentului Statut. 

 

2.      STATUTUL LEGAL ŞI SEDIUL 

 
2.1      Asociaţia Internaţională de Box, abreviată în toate limbile AIBA, este o asociaţie nonguvernamentală 

cu un scop non-profit de interes internaţional.   

 
2.2      Este înfiinţată pentru o perioadă nelimitată de timp şi guvernată de Articolul 60 ff. al Codului Civil 

Elveţian şi de prezentul Statut.  

 
2.3      AIBA este localizată în Lausanne (Elveţia) şi poate fi transferată în orice altă locaţie în urma unei 

decizii adoptate de Comitetul Executiv.   

 

3.      MISIUNE 

 
Misiunea AIBA este aceea de a guverna boxul în toate formele acestui sport în lumea întreagă.   

 

4.      OBIECTIVE 

 
Obiectivele AIBA sunt, în special: 

 
(A)       să îmbunătăţească, să promoveze şi să răspândească peste tot în lume boxul în toate 

formele acestui sport, în lumina valorilor sale educaţionale, culturale şi sportive şi să 

iniţieze programe destinate să sprijine tinerii sportivi;  

 
(B)       să promoveze boxul în general ca o activitate sănătoasă şi educaţională pentru oameni, să 

protejeze siguranţa Boxerilor şi bunăstarea acestora la toate nivelurile, în special prin 

promovarea şi controlarea bunelor practici în sport; 

 
(C)      să dezvolte Regulamentul ethnic AIBA şi Regulamentul competiţiilor celor 3 programe AIBA 

şi să asigure aplicarea acestora în toate competiţiile organizate de AIBA, inclusiv APB şi 

WSB, şi de fiecare Confederaţie şi orice Federaţie Naţională; 

 
(D)      să îşi organizeze propriile competiţii / evenimente multi-continentale;  

 

(E)       să reglementeze boxul în toate formele sale în conformitate cu prezentul Statut, cu 

regulamentele AIBA, cu regulile tehnice AIBA şi cu regulile competiţiilor celor 3 programe 

AIBA , cu codul de etică al AIBA, cu codul disciplinar AIBA, cu Regulamentul procedural 

AIBA şi cu Regulamentul anti-doping AIBA; 

 

(F)       să îşi exercite autoritatea de omologare asupra statuturilor, constituţiilor, reglementărilor, 

regulamentelor tehnice şi de competiţie, codului de etică, codului disciplinar şi regulamentului 

procedural ale Confederaţiilor şi Federaţiilor Naţionale; 

(G)      să asigure unitate în rândul AIBA, al Confederaţiilor şi al Federaţiilor Naţionale; 

(H)      să respecte Carta Olimpică şi să promoveze în continuare boxul;  
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(I)        să promoveze implicarea femeilor în box și să crească programele privind boxul în rândul 

femeilor; 

 

(J)       să combată dopajul și aspectele legate de integritate care ar putea dăuna sportului box; și 

 

(K)       să formeze și să amelioreze calitatea și transparența tuturor Oficialilor, inclusiv a Oficialilor 
Competițiilor.  

 
5.      NEDISCRIMINAREA 

 
Discriminarea pe orice motive, cum ar fi genul, etnicitatea, culoarea, limba, religia, opiniile politice 

sau alte opinii, originea națională sau socială, este strict interzisă și se pedepsește prin suspendare 

sau excludere, în conformitate cu Statutul AIBA, Regulamentele AIBA, Codul de Etică AIBA și Codul 

de Disciplină AIBA.  

 

6.      PUNEREA ÎN APLICARE A STATUTULUI, A ALTOR REGULAMENTE ȘI 

DECIZII  

 
6.1     Confederațiile, Federațiile Naționale, Oficialii, Oficialii Competițiilor, Boxerii și orice altă persoană sau 

organizație care este sub incidența acestui Statut trebuie întotdeauna să respecte prezentul Statut, 

Regulamentul AIBA, Regulile Tehnice AIBA și Regulile Competițiilor celor 3 programe AIBA, Codul 

de Etică AIBA, Codul Disciplinar AIBA, Regulile de procedură AIBA și Regulile Anti-Doping. 

 
6.2      Statutul, constituția și/sau regulemntele Confederațiilor șiu ale Federațiilor Naționale trebuie să 

recunoască în mod explicit obligația creată de articolul 6.1. În plus față de această obligație, 

Confederațiile și Federațiile Naționale trebuie să se asigure de faptul că există un articol specific îmn 

statutul, constituția și/sau regulamentul care guvernează respectiva Confederație sau Federație 

Națională care repetă prevederile articolului 6.1 și că se aplică aceste prevederi tuturor Oficialilor, 

Oficialilor Competițiilor și Boxerilor recunoscuți de respectiva Confederație sau Federație Națională.   

 

6.3      În completarea articolului 6.1, fiecare Confederație și Federație Națională își ia prin prezentul statut 

angajamentul față de AIBA, ca și condiție a recunoașterii sale în conformitate cu prezentul statut, să 

ia toate măsurile necesare pentru a asigura respectarea prevederilor articolului 6.1 de către orice 

Boxer, Oficial sau Oficial al vreunei Competiții afiliat la, înregistrat la sau recunoscut de respectiva 

Confederație sau Federație Națională, inclusiv (dar fără a se limita la) prin punerea în aplicare a 

oricărei decizii a Comitetului Executiv, a Comisiei Disciplinare, sau a oricărei alte Comisii cu privire la 

orice asemenea Boxer, Oficial sau Oficial al vreunei Competiții.   

 
7.      LIMBI OFICIALE 

 
7.1      Limbile oficiale ale Congresului sunt limbile arabă, engleză, franceză, rusă și spaniolă.  

 
7.2      Limba engleză este limba administrativă utilizată pentru procesele verbale, corespondența, 

anunțurile, reglementările și deciziile AIBA, inclusiv pentru toată corespondența dintre AIBA și 

Confederații, Federațiile Naționale, Oficiali, Oficialii Competițiilor, Comitetul Executiv, fiecare 

Comisie și sediul AIBA. Federațiile Naționale sunt responsabile cu traducerea din limba engleză în 

limba lor națională.   
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7.3      Acest Statut, Regulamentele AIBA, Regulamentele Tehnice AIBA și Regulamentele Competițiilor celor 

trei programe AIBA, Codul Etic AIBA, Codul Disciplinar AIBA, Regulamentul Procedural AIBA și 

Regulile Anti-Doping AIBA se vor traduce din limba engleză în limba arabă, franceză, spaniolă și rusă 

la discreția Președintelui periodic. În eventualitatea oricărei discrepanțe între aceste documente, textul 

în limba engleză va avea întâietate.  

 
7.4      Acolo unde este necesar, la discreția Președintelui, traducători autorizați vor traduce din limba 

engleză și orice altă limbă oficială în limbile oficiale ale AIBA, inclusiv în timpul Congresului și în 

timpul reuniunilor Comitetului Executiv. Delegații la Congres pot lua cuvântul în limba lor maternă 

dacă Federația Națională care l-a desemnat pe respectivul se asigură de faptul că un traducător 

interpret este disponibil pentru a efectua traducerea într-una dintre limbile oficiale ale AIBA. 

Traducătorul interpret trebuie, de asemenea, să fie un delegat al Federației Naționale desemnat în 

mod valabil.   

 
7.5      Reuniunile Comitetului Executiv se țin în limba engleză. Reuniunile fiecărei Comisii au loc în limba 
engleză.  

 

 
CAPITOLUL II: CALITATEA DE MEMBRU AIBA 

 
8.      CALITATEA DE MEMBRU 

 
8.1      Orice entitate juridică ce: 

 
(A)       este responsabilă pentru guvernarea sportului box în țara sa; și  

 
(B)       care a fost admisă ca membru în conformitate cu articolul 9, 

 
este o Federație Națională recunoscută ca membru AIBA și, în baza acestui Statut, poate exercita 

toate drepturile care pot fi atribuite unei Federații Naționale.  

 
8.2      AIBA  va admite doar câte o singură Federație Națională din fiecare țară. Orice entitate 
afiliată unei Federații Naționale nu poate fi afiliată și AIBA în mod separat.  

 
8.3      O Federație Națională nu poate fi afiliată la sau recunoscută de orice organizație de box profesionist 

non-AIBA sau de orice entitate sau altă federație sau asociație de box internațională, continentală 

sau mondială. Acest lucru nu se aplică în cazul Federațiilor Naționale care deja au un program de 

box profesionist. Federațiile Naționale care au deja un program de box profesionist trebuie să ia 

măsuri, măsuri care să fie satisfăcătoare pentru AIBA, să se asigure că până la data de 31 

decembrie 2016 respectivul program de box profesionist se supune regulamentelor și cade sub 

incidența structurii APB. 

 
8.4      Menținerea calității de membru al AIBA este principala obligație a oricărei Federații Naționale. Obligațiile 

unei Federații Naționale în conformitate cu prezentul Statut înlocuiesc obligațiile Federației Naționale față 

de orice altă entitate.   
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9.      ADMITEREA ȘI PIERDEREA CALITĂȚII DE MEMBRU  

 
9.1      Orice entitate juridică poate fi admisă ca memîbru provizoriu printr-o decizie a Comitetului Executiv.  

 

 
9.2      Un membru provizoriu este admis ca și Federație Națională cu drepturi depline de membru în baza 

deciziei Congresului care ratifică decizia Comitetului Executiv pentru admiterea unui membru 

provizoriu.  

 
9.3      Unei Federații Naționale i se poate anula calitatea de membru dacă Federația Națională: 

 (A)       renunță la această calitate de membru; 

(B)       este exclusă din AIBA printr-o decizie a Comitetului Executiv ratificată de Congres ; 

sau 

 
(C)      dacă entitatea juridică relevantă care cuprinde Federația Națională este dizolvată.  

 
10.    CEREREA ȘI PROCEDURA DE ADMITERE  

 
10.1    Cererea de admitere către Comitetul Executiv pentru a  fi admis ca membru provizoriu trebuie 

trimisă la Sediul AIBA și trebuie să cuprindă următoarele: 

 
(A)       adresa oficială a solicitantului și detaliile de contact; 

 

(B)       o copie a statutului, constituției sau regulamentelor guvernante ale solicitantului; 

 
(C)      dacă AIBA consideră că este necesară, poate solicita documentația și/sau confirmarea scrisă 

din partea Autorităților Naționale, cum ar fi Comitetul Olimpic Național sau Ministerul Sportului, 

din țara  solicitantului; 

 

(D)  angajamentul solicitantului de a respecta prezentul Statut, regulamentele AIBA, 

regulamentele tehnice AIBA și regulemntele competițiilor celor 3 programe AIBA, codul 

de etică AIBA, codul disciplinar AIBA, regulile procedurale și regulile AIBA anti -doping, 

precum și de a se asigura de faptul că oficialii, oficialii competițiilor, boxerii și alte 

persoane afiliate sau înregistrate cu solicitantul le vor respecta; și , 

 

(E)       un rezumat al activităților trecute și prezente ale solicitantului cu privire la dezvoltarea boxului 

în țările relevante; 

 

(F)       o listă cu membri activi ai aplicantului (de ex. Numărul de cluburi, boxeri, antrenori, oficiali și 

oficiali ai competițiilor afiliați sau înregistrați la solicitant). 

 

10.2    Sediul AIBA va verifica dacă fiecare cerere de admitere este completă și va compila un raport detaliat 

pentru Comitetul Executiv în care va descrie rolul solicitantului în supravegherea boxului în țara 

relevantă și va oferi informații generale despre organizarea solicitantului. În mod special, acest raport 

va evalua capacitatea solicitantului de a acționa în interesul boxului în țara sa.  
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10.3    Ca urmare a analizării cererii inițiale și a raportului venit de la sediul AIBA, Comitetul Executiv poate lua 

decizia de a admite solicitantul ca și membru provizoriu, sau poate cere mai multe informații din partea 

solicitantului înainte de a lua o asemenea decizie, la discreția Comitetului Executiv.  

 

 
11.    ETAPELE ADMITERII 

 
11.1    Un solicitant va obține drepturile și obligațiile aferente statutului de membru provizoriu aplicabile 

unui membru provizoriu la și de la data la care Comitetul Executiv decide să îl accepte pe solicitant 

ca și membru provizoriu. 

 
11.2    Un membru provizoriu va obține statutul de membru cu drepturi și obligații depline aplicabil unei 

Federații Naționale la și de la data la care Congresul ratifică decizia Comitetului Executiv și admite 

membrul provizoriu ca Federație Națională.  

 

12.   DREPTURILE FEDERAȚIILOR NAȚIONALE ȘI ALE MEMBRILOR 

PROVIZORII  

 
12.1    În calitate de membri deplini ai AIBA, Federațiile Naționale au următoarele 

drepturi:  

(A)       de a participa și de a vota în timpul Congresului; 

(B)      de a fi informate în prealabil cu ordinea de zi a Congresului, care va fi convocată în timp util; 

 
(C)      de a redacta propuneri pentru includerea pe ordinea de zi a Congresului; 

(D)      de a nominaliza candidați pentru pozițiile de Președinte, Vicepreședinte și membri a EC; 

(E)       de a lua parte la Competițiile  AIBA și la alte competiții sancționate de AIBA, orice 

Confederație sau Federație Națională; și 

 
(F)    de a își exercita toate celelalte drepturi care le revin din prezentul Statut, din Regulamentele 

AIBA, din Regulamentele Tehnice AIBA și din Regulamentele Competițiilor celor 3 Programe 

AIBA și din Regulemntele Anti-Doping ale AIBA. 

 

12.2    Membri provizorii au următoarele drepturi în calitate de membri provizorii ai AIBA: 

 
(A)       de a lua parte la Competițiile  AIBA și la alte competiții sancționate de AIBA, orice 
Confederație sau Federație Națională; și 

 
(B)      de a își exercita toate celelalte drepturi care le revin din prezentul Statut, din Regulamentele 

AIBA, din Regulamentele Tehnice AIBA și din Regulamentele Competițiilor celor 3 Programe 

AIBA și din Regulemntele Anti-Doping ale AIBA (cu excepția drepturilor legate de alegerile 

Congresului, cum ar fi candidarea la posturi, nominalizarea unui candidat sau votarea, 

aceasta din urmă până când primesc statutul de membru cu drepturi depline). 
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12.3    Pentru evitarea oricărui dubiu, în ceea ce privește orice drept sau beneficiu de primit de către orice 

Federația Națională sau membru provizoriu de la AIBA, Federatiile Nationale au prioritate pentru a 

primi aceste drepturi și prestații în fața membrilor provizorii. 

 

13.    OBLIGAȚIILE FEDERAȚIILOR NAȚIONALE ȘI ALE MEMBRILOR 

PROVIZORII  

 
Federațiile Naționale și membri provizorii au următoarele obligații:  

(A)       să se abțină de la orice comportament care poate fi în detrimentul AIBA; 

(B)       să respecte în totalitate prezentul Statut, Regulamentele AIBA, Regulamentele Tehnice AIBA 
și Regulamentele Competițiilor celor 3 Programe AIBA, Codul de Etică AIBA, Codul Disciplinar AIBA, 
Regulamentul Procedural AIBA și Regulamentul Anti-Doping AIBA, precum și, în măsura în care 
acestea sunt în concordanță cu cele de mai sus, deciziile Comitetului Executiv și ale fiecărei Comisii, 
precum și deciziile Curții de Arbitraj în Sport (CAS); 

 
(C)     să se asigure că prorpii membri, cluburi, oficiali, oficiali de competiții, boxeri și orice alte 

persoane sau organizații care au legătură cu domeniul boxului din țara respectivă respectă 

prezentul Statut, Regulamentele AIBA, Regulamentele Tehnice AIBA și Regulamentele 

Competițiilor celor 3 Programe AIBA, Codul de Etică AIBA, Codul Disciplinar AIBA, 

Regulamentul Procedural AIBA și Regulamentul Anti-Doping AIBA; 

 

(D)      să își depună statutul, constituția și regulamentul (inclusiv o traducere în limba engleză a 

statutului, constituției și regulamentului dacă acestea sunt într-o limba alta decât limba 

engleză) la AIBA pentru a fi aprobate ori de câte ori respectivul statut este adoptat sau 

modificat, acestea intrând în vigoare numai după ce primesc aprobarea AIBA și nu vor fi 

supuse aprobării nici unei alte entități juridice externe; 

 
(E)       să înainteze rezultatele oricăror alegeri de ofițeri ai Federației Naționale și a structurii 

organizatorice a Federației Naționale către AIBA  în vederea aprobării finale și a 

recunoașterii; 

 

(F)       să plătească cu promptitudine toate sumele de bani datorate către AIBA, incluzând, dar fără 

a se limita la Taxa Anuală de Afiliere, sancțiunile disciplinare și sumele de bani datorate cu 

privire la echipamentele furnizate;  

 

(G)      să participe la Competițiile AIBA enumerate în articolul 56.5 al prezentului Statut;  

 
(H)      să creeze un departament special în cadrul fiecărei Federații Naționale care să conducă și să 

administreze programul APB în țara lor; 

 

(I)        să accepte și să coopereze cu Franciza WSB care activează în jurisdicția lor, pentru a 

asigura succesul programului; 

 
(J)       să interzică oricărei persoane care a concurat în orice meci de box profesionist non-AIBA să 

se înregistreze ca Boxer în cadrul Federației Naționale;  
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(K)     să interzică oricărei persoane care a oficiat sau a participat oficial la orice meci de box 

profesionist non-AIBA să se înregistreze ca Oficial, Oficial de Competiție la AIBA sau la orice 

Confederație, cu excepția cazului în care acea persoană este recertificată de către AIBA în 

conformitate cu Regulamentul Tehnic AIBA și cu Regulamentul Competițiilor din cele 3 

Programe AIBA; și   

 

(L)       să interzică oricărei persoane să dețină o funcție în Comitetul Executiv al AIBA sau al oricărei 

Confederații dacă respectiva persoană deține, sau a deținut înainte, după data de 1 ianuarie 

2007, o funcție în orice organizație de box profesionist non-AIBA sau a fost implicată în 

organizarea, promovarea sau administrarea boxului profesionist, inclusiv a vreunui 

eveniment de box profesionist. 

 

14.    EXCLUDEREA TUTUROR INTERVENȚIILOR EXTERNE  

 
14.1   Procesele electorale și de numire adoptate de fiecare Federație Națională trebuie să fie 

aprobate de AIBA și fiecare Federația Națională trebuie să prevină orice fel de imixtiune în 

procesele sale electorale și de numire. AIBA poate trimite un observator la alegeri la discreția 

președintelui sau la cererea a Federației Naționale (caz în care Federația Națională va plăti 

costurile și cheltuielile respectivului observator).  

 

14.2    Orice persoană aleasă sau numită în calitate de ofițer al Federației Naționale care nu este selectată 

în conformitate cu articolul 14.1 nu va fi recunoscută de AIBA. 

 

14.3    Deciziile adoptate de organisme sau entități care nu au fost alese sau numite în conformitate cu 
articolul14.1 nu vor fi recunoscute de AIBA. 

 
15.    DEMISIA 

 
15.1    Prin demisie, o Federație Națională își pierde calitatea de membru al AIBA.  

 
15.2    O Federație Națională poate demisiona din calitatea de membru al AIBA, demisia având efect 

imediat. Înștiințarea de demisie trebuie să fie primită la Sediul AIBA.    

 

16.    DIZOLVAREA 

 
În cazul în care o Federație Națională este desfiintată sau dizolvată, statutul de membru al AIBA se 

anulează în mod automat. 

 

17.    SUSPENDAREA 

 
17.1    O Federație Națională poate fi suspendată în conformitate cu Codul de Etică al AIBA, Codul 

Disciplinar al AIBA sau cu Regulamentul Procedural al AIBA de către Comitetul Executiv, Biroul EC 

sau Comisia Disciplinară, dacă este nevoie cu efect imediat.   

 
17.2    Drepturile de membru ale unei Federații Naționale suspendate încetează în mod automat pe timpul 

perioadei de suspendare, cu excepția cazului în care Comitetul Executiv, Biroul CE sau Comisia de 

disciplină, după caz, stabilește altfel. 
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Toate deciziile de a suspenda o Federație Națională vor fi revizuite de către Comisia de disciplină 

în primul rând în conformitate cu Codul de Disciplină AIBA și cu Regulamentul Procedural al AIBA. 

Boxerii și antrtenorii afiliați unei astfel de Federații Naționale suspendate vor fi de asemenea 

suspendați din cadrul Competițiilor AIBA, cu excepția cazului în care se stipulează altfel.  

 

17.3    Alte Federații Naționale nu trebuie să mai mențină contactul pe probleme sportive sau orice alte relații 

de afaceri AIBA cu o Federație Națională suspendată. Orice Federație Națională care încalcă prezentul 

articol 17.3 va fi supusă unei sancțiuni în conformitate cu Codul de Disciplină al AIBA.  

 
17.4    Orice Federație Națională care nu respectă articolul 13 (F) al prezentului Statut își va pierde în mod 

automat drepturile în conformitate cu articolul 12.1 cu privire la Congresele Ordinare și 

Extraordinare, cu excepția dreptului de a participa la Competițiile AIBA în conformitate cu articolul 

12.1 (E) (sau articolul 12.2(A) în cazul unui membru provizoriu). Drepturile de membru, excluzând 

dreptul de a participa și/sau de a vota la Congresul relevant, vor fi restituite Federației Naționale în 

momentul primirii plății tuturor sumelor datorate.  

 
17.5    Orice Federație Națională care nu participă la oricare din Competițiile AIBA enumerate în articolul 

56.5 al prezentului Statut pe perioada cuprinsă între două Congrese Ordinare timp de până la o 

lună înainte de noul Congres, nu va avea dreptul de a propune cadidați, de a aplica pentru posturi 

și de a lua parte la Congres și de a vota, astfel, la alegerile generale.    

 
17.6    O Federație Națională va fi suspendată dacă Federația Națională nu mai activează ca și entitate 

guvernantă a boxului în țara sa, așa cum este determinat acest lucru la discreția AIBA.   

 

18.    EXCLUDEREA 

 
18.1    Dacă o Federație Națională este exclusă, drepturile sale de membru vor fi automat anulate. 

 
18.2    O Federație Națională poate fi exclusă rin decizia Comitetului Executiv dacă Federația Națională 

respectivă comite o încălcare gravă a prezentului Statut, a Regulamentuelor AIBA, a Regulamentelor 

tehnice AIBA și a Regulamentelor de Competiție ale celor 3 Programe AIBA, a Codului Etic al AIBA, 

al Codului de Disciplină al AIBA, a Regulamentului Procedural al AIBA și al Regulamentului Anti-

Doping al AIBA. Comitetul Executiv poate, la discreția sa, să avertizeze o Federație Națională 

asupra faptului că un anumit comportament al său poate duce la excludere înainte de a lua o 

asemenea decizie. Orice decizie a Comitetului Executiv de a exclude o Federație Națională trebuie 

să fie supusă ratificării de către Congres.    

 
18.3    În situația în care o Federație Națională a fost exclusă în conformitate cu prevederile prezentului 

articol 18, Boxerilor și antrenorilor afiliați respectivei Federații Naționale excluse nu li se va mai 

permite să participe la Competițiile AIBA, cu excepția situației când se stipulează altfel.    

 

19.    POZIȚII ONORIFICE ȘI PREMII 

 
19.1    Comitetul Executiv poate recomanda ca titlul de Președinte Onorific, Vicepreședinte Onorific, sau 

Membru Onorific să fie acordat oricărei persoane care aduce servicii meritorii boxului. O asemenea 

recomandare trebuie supusă ratificării de către Congres.   

 

19.2    Un Președinte Onorific, un Vicepreședinte Onorific sau un Membru Onorific poate participa la 

Congres în calitate de observator și poate lua cuvântul în orice dezbatere, dar nu va avea drept de 

vot.  
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19.3    Comitetul Executiv poate dezvolta un Ordin de Merit AIBA și poate acorda acest Ordin de Merit AIBA 

persoanelor care au efectuat un serviciu exemplar față de AIBA în conformitate cu procedurile pentru 

selecție stabilite în Regulamentele AIBA.  

 

20.    CONFEDERAȚII CONTINENTALE 

 
20.1    Federațiile Naționale care aparțin aceluiași continent au format următoarele Confederații, care sunt 
afiliate AIBA:  

(A)       Confederația Africană de Box (AFBC); 

(B)       Confederația Americană de Box (AMBC); 

(C)      Confederația Asiatică de Box (ASBC); 

(D)      Confederația Europeană de Box (EUBC); și 

 
(E)       Confederația Oceanică de Box (OCBC). 

 
20.2    AIBA are dreptul de a recunoaște câte o singură Confederație pe fiecare continent. 

 
20.3    Fiecare Confederație va avea următoarele drepturi:  

 
(A)       să își organizeze propriile competiții/evenimente continentale în conformitate cu 

Regulamentele Tehnice AIBA și cu Regulamentele Competițiilor celor 3 Programe AIBA; și 

 

(B)       să își procure fondurile necesare pentru a își îndeplini îndatoririle.  

 
20.4    Fiecare Confederație va avea următoarele obligații:  

 
(A)       să respecte și să aplice prezentul Statut, Regulamentele AIBA, Regulamentele Tehncie AIBA 

și Regulamentele Competițiilor celor 3 Programe AIBA, Codul de Etică AIBA, Codul de 

Disciplină AIBA, Regulamentele Procedurale AIBA și Regulamentele Anti-Doping AIBA;  

 

(B)       să respecte directivele AIBA în continuarea obiectivelor cuprinse în articolul 4; 

 
(C)      să organizeze competiții/evenimente internaționale cu autorizarea și sub direcția AIBA; și  

 
(D)      să înainteze rapoarte financiare și de activitate anuale către Comitetul Executiv al AIBA și să 

obțină aprobarea tuturor planurilor anuale de buget și de afaceri.  

 
20.5    Fiecare Confederație trebuie să își înainteze spre aprobare către Comitetul Executiv constituția și 

regulamentele, precum și orice amendamente la astfel de documente. Respectivele constituții sau 

regulamente intră în vigoare numai după ce sunt aprobate de către Comitetul Executiv al AIBA.    
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CAPITOLUL III: STRUCTURA ORGANIZAŢIONALĂ A AIBA 

 

21. PERSOANELE JURIDICE ALE AIBA 

  

21.1. Persoanele juridice ale AIBA sunt următoarele: 

 

 (A) Congresul; 

 

 (B) Comitetul Executiv şi Biroul EC; 

 

 (C) Cabinetul Preşedintelui şi  

 

 (D) Comisiile de Disciplină şi Etică 

 

21.2. Comisiile nu sunt considerate persoane juridice ale AIBA. Asemenea comisii vor avea numai 

responsabilitatea de a recomanda Comitetului Executiv programe şi planuri şi să participe la 

implementarea acestor programe sub supravegherea Sediului Central al AIBA, aşa cum este 

specificat, din când în când, de către Comitetul Executiv.  

 

22. CONGRESUL 

  

22.1. Congresul este o adunare la care sunt convocate toate federaţiile naţionale cel puţin odată la 

patru ani.  

 

22.2. Fiecare Federaţie naţională este reprezentată la Congres de către maximum trei (3) delegaţi 

desemnaţi. Un (1) delegat desemnat trebuie să fie numit ca delegatul care va vota pentru Federaţia 

Naţională respectivă. Costurile şi cheltuielile pentru un bilet de avion clasa economic, cazare şi masă 

pentru un (1) delegat participant la Congres vor fi acoperite de către AIBA.  

 

22.3. Delegaţii trebuie să deţină funcţia ded preşedinte, vice-preşedinte, director executiv/secretar 

general, membru al comitetului executiv, preşedintele onorific sau membru onorific al Federaţiei care 

a desemnat delegatul şi trebuie să fi fost numit, în mod valid, în concordanţă cu statutele Federaţiilor 

Naţionale. Numirea delegatului trebuie să fie făcută în scris de către Preşedintele Federaţiei 

Naţionale. În cadrul unui congres, un delegat nu poate să reprezinte mai mult decât o Federaţie 

Naţională. Poate fi numit delegat şi un membru al EC. 

 

22.4. Preşedintele, Vice-Preşedintele, trezorierul, consilierul juridic şi alţi membri ai EC, la fel ca şi 

directorul executiv şi personalul administrativ al AIBA sunt participanţi la Congres. Comitetul 

Executiv va decide dacă orice alt participant este admis la Congres.  

 

23. COMPETENŢELE CONGRESULUI  

 

 Congresul este forul legislativ suprem al AIBA. Congresul are următoarele competenţe: 

(A) votează adoptarea sau modificarea acestor Statute; 

(B) alege Preşedintelle, fiecare Vice-preşedinte şi alţi membri EC odată la patru ani şi poate, în 

cadrul unui Congres Extraordinar, convocat în conformitate cu aceste Statute, să elibereze din 

funcţie asemenea persoane cu o majoritate de cenzură; 

(C) În baza recomandării Comitetului Executiv, numeşte o persoană ca Preşedinte Onorific, 

Vice-preşedinte Onorific şi Membru Onorific ai AIBA; 

(D) Aprobă minutele Congresului precedent; 

(E) Aprobă raportul financiar consolidat şi auditat; 

(F) Decide cuantumul taxei anuale de afiliere; 



(G) Ratifică admiterea sau excluderea unor Federaţii Naţionale, urmare deciziei Comitetului 

Executiv şi 

(H) Desfiinţează şi dizolvă AIBA 

 

24. CONGRESUL ORDINAR ŞI CONGRESUL EXTRAORDINAR 

 

 24.1. Un Congres poate fi ordinar sau extraordinar.  

 

24.2. Un Congres ordinar se va ţine odată la patru ani.  

 

24.3. Comitetul Executiv poate convoca oricând un Congres extraordinar, sau îl poate convoca într-

un interval de trei luni dacă o treime din Federaţiile Naţionale fac, în scris, o asemenea solicitare. 

Solicitarea trebuie să cuprindă punctele de pe ordinea de zi şi propuneri de solucţionare cu o scurtă 

explicaţie.  

 

24.4. Comitetul Executiv va fixa locul şi data Congresului. Federaţiile naţionale vof fi notificate în 

scris cu cel puţin patru luni înainte în cazul unui Congres ordinar şi cu trei luni înainte în cazul unui 

Congres Extraordinar. Data şi locul Congresului, fie ordinar fie extraordnar, nu pot fi modificate 

decât în cazul apariţiei unor circumstanţe neprevăzute sau în caz de forţă majoră. În oricare din 

aceste cazuri, Comitetul Executiv va decide asupra schimbărilor prin intermediul unui vot electronic.  

 

25. DIFUZAREA DOCUMENTELOR PENTRU CONGRES 

 

Difuzarea formală a oricărui document legat de Congres inclusiv Agenda, va fi făcută către toate 

Federaţiile Naţionale eligibile pentru participarea la Congres, în conformitate cu articolul 17.4., cu 

cel puţin o lună înainte de data Congresului ordinar sau a Congresului Extraordinar. 

 

26. AGENDA CONGRESULUI  

 

26.1. Comitetul Executiv va redacta Agenda Congresului Ordinar. Fiecare Federaţie Naţională poate 

înainta Comitetului Executiv, în scris, propuneri cu cel puţin două luni înainte de data Congresului. 

Asemenea propuneri trebuie să fie aprobate, în scris, de cel puţin cincisprezece (15) alte Federaţii 

Naţionale cu o scurtă explicaţie a motivelor acestor propuneri. Comitetul Executiv poate stabili dacă 

asemenea propuneri sunt sau nu potrivite pentru a fi discutate în Congres şi poate să includă sau să 

excludă asemenea propuneri de pe agendă în funcţie de cât de potrivite le consideră.  

26.2. Comitetul Executiv va redacta agenda Congresului Extraordinar dacă aşa se hotărăşte în cadrul 

Comitetului Executiv. Este obligatoriu ca agenda să includă propunerile Federaţiilor Naţinale dacă 

acestea au solicitat ca Congresul Extraordinar să aibă loc.  

 

26.3. Agenda nu poate fi modificată şi trebuie să specifice propunerile  făcute de Comitetul Executiv 

şi acelea făcute de Federaţiile Naţionale şi aprobate de către Comitetul Executiv. 

 

27. PROCEDURILE CONGRESULUI  

 

27.1. Preşedintele va prezida Congresul.  

 

27.2. Va fi alocat timp pentru ca delegaţii să poată lua cuvântul.  

 

27.3. Regulamentele AIBA vor furniza o structură detaliată a procedurilor Congresului, structură ce 

va fi stabilită de către Comitetul Executiv.  

 

28. VOTUL 

 

28.1. Fiecare Federaţie Naţinală are un vot în cadrul Congresului şi îşi exercită dreptul de vot prin 

votul exprimat de delegatul desemnat pentru a vota.  



 

28.2. Trezorierul, consilierul juridic, membrii EC şi orice Preşedinte Onorific, Vice-preşedinte 

Onorific sau Membrii Onorifici ai AIBA nu pot vota decât în cazul în care membrul EC a fost în, 

mod valid, desemnat de Federaţia Naţională respectivă ca delegat cu drept de vot. 

 

28.3. Nu este permisă votarea proxi sau prin scrisoare. Nici un delegat nu poate fi forţat să voteze.  

 

28.4. Alegerile se vor efectua prin vot secret şi este permis să se folosească un sistem electronic de 

votare. Pentru toate chestiunile care necesită numărarea voturilor, Preşedintele va numi cinci 

verificatori de scrutin, câte unul din fiecare Confederaţie, pentru supravegherea colaţionării şi 

numărării voturilor exprimate la Congres. Verificatorii de scrutin se vor coordona cu Sediul Central 

AIBA pentru organizarea procedurilor de votare.  

 

28.5. Orice decizie ce necesită un vot se va adopta prin ridicarea mâinii sau prin intermediul unei 

numărări electronice. Dacă ridicarea mâinii nu are ca rezultat o majoritate în favoarea moţiunii, votul 

se va fce prin apel nominal al Federaţiilor Naţionale, în ordine alfabetică.  

 

 

 

 

29. CVORUM   

 

Pentru ca un vot exprimat la Congres să fie valid, o majoritate absolută (jumătate din Federaţiile 

Naţionale eligibile plus o Federaţie Naţională)  din Federaţiile Naţionale eligibile pentru a vota 

trebuie să fie prezente la data la care a fost convocat Congresul Ordinar sau Extraordinar.  

 

30. VOTAREA DECIZIILOR  

 

30.1. Numai propunerile incluse pe agendă pot fi luate în discuţie pentru o decizie în cadrul 

Congresului. Oricum, în cazuri urgente şi importante, Preşedintele, cu acordul majorităţii Federaţiilor 

Naţionale eligibile şi reprezentate la Congres, poate adăug un punct pe agendă pentru discutare 

imediată în Congres.  

 

30.2. În cazul în care Statutele nu stipulează altfel, pentru ca un vot să fie valid este necesară o 

majoritate absolută a voturilor exprimate (jumătate din voturile Federaţiilor Naţionale prezente la 

Congres plus unul). Un vot valid pentru adoptarea sau amendarea acestor Statute este obţinut atunci 

când două treimi din voturile exprimate sunt favorabile. Abţinerile şi voturile nevalide nu sunt luate 

în considerare la calcularea majorităţii.  

 

31. INTRAREA ÎN VIGOARE A DECIZIILOR 

 

Deciziile adoptate de către Congres vor intra în vigoare imediat după încheierea Congresului cu 

excepţia cazurilor în care Congresul fixează o altă dată sau deleagă Comitetului Executiv fixarea unei 

alte date.  

 

32. VOTUL ÎN ALEGERI  

 

32.1. Pentru alegerea Preşedintelui şi Vice-preşedintelui AIBA, la primul vot (tur), este necesară o 

majoritate absolută (jumătate din voturile Federaţiilor Naţionale prezente la Congres plus unul) din 

voturile exprimate şi valide. În cel de-al doilea sau oricare vot run-off, dacă sunt mai mult de doi 

candidaţi, oricare dintre ei obţine cel mai mic număr de voturi este eliminat până în momentul în care 

rămân doar doi candidaţi. Pentru orice vot între doi candidaţi, candidatul care obţine numărul cel mai 

mare de voturi va câştiga alegerile.  

 



32.2. Pentru orice altă alegere, este suficientă o majoritate relativă a voturilor înregistrate şi valide cu 

excepţia cazutilor în care Comitetul Executiv specifică altfel în Regulamente. 

 

Poziţiile care rămân sunt acordate candidaţilor care au obţinut numărul cel mai mare de voturi. În 

cazul în care voturile sunt la egalitate, Preşedintele Congresului va avea un vot decisiv. În cazul în 

care este numai un candidat pentru o poziţie, un asemenea candidat este ales prin aclamarea 

Congresului.  

 

 

 

33. PROCESELE VERBALE 

 

Directorul executiv sau un membru al Sediului Central AIBA  va fi responsabil pentru realizarea unei 

înregistrări audio a Congresului în limba originală şi pentru înregistrarea minutelor în limba engleză. 

Înregistrarea minutelor în limba engleză va trebui transmisă tuturor Federaţiilor Naţionale în trei luni 

după Congres cu aprobarea Preşedintelui.  

 

34. COMPONENŢA COMITETULUI EXECUTIV 

 

34.1. Comitetul Executiv va fi compus din douăzeci (20) de persoane după cum urmează: 

 

(A) un (1) Preşedinte  

(B) cinci (5) Vice-preşedinţi, fiecare dintr-o Federaţie Naţinală afiliată la o Confederaţie diferită, 

adică, unul din fiecare AFBC, AMBC, ASBC, EUBC şi OCBC; 

(C) doi (2) membrii EC dintr-o Federaţie Naţională afiliată la fiecare din AFBC, AMBC, ASBC, 

şi EUBC; 

(D) un (1) membru EC dintr-o Federaţie Naţională afliată la OCBC şi  

(E) cinci (5) membrii EC din oricare alte Federaţii Naţionale, 

 

toţi find aleşi de către Congres.  

 

Membrii menţionaţi la articolul 34.1.(membrii aleşi ai EC) vor avea drept de vot.  

 

34.2. În afara membrilor EC aleşi de Congres în conformitate cu articolul 34.1., Preşedintele AIBA 

poate numi următorii membri EC: 

 

- un reprezentant al conducerii (bordului) APB ca Vice-preşedinte al Comitetului Executiv; 

- un reprezentant al conducerii (bordului) WSB ca Vice-preşedinte al Comitetului Executiv; 

- un reprezentant al conducerii (bordului) BMA ca Vice-preşedinte al Comitetului 

Executiv; 

- Preşedintele Comisiei Tehnice şi Reglementare a membru al CE; 

- Preşedintele Comisiei de Femei ca membru al CE; 

- Preşedintele Comisiei Medicale ca membru al CE; 

 

Membrii menţionaţi la articolul 34.2. (numiţi membrii EC) nu vor avea drept de vot. 

 

34.3. Numirea persoanelor în baza articolul 34.2. de mai sus va fi în funcţie de expertiza şi 

cunoştinţele lor şi aceste persoane nu îşi vor reprezenta propria naţionalitate. Orice persoană numită 

în conformitate cu acest articol nu va putea reprezenta interesele propriei Federaţii Naţionale.  

 

 

 

 



34.4. În baza desemnării de către Preşedinte, Comitetul Executiv va numi un trezorier şi un consilier 

juridic care vor fi invitaţi să participe la întâlnirile Comitetului Executiv dar nu vor avea nici un 

drept.  

 

34.5. În mod excepţional, Preşedintele poate desemna membrii EC suplimentari ad personam, care, 

cu aprobarea Comitetului Executiv vor putea participa la întâlnirile Comitetului Executiv dar nu vor 

avea drept de vot.  

 

35. CRITERII DE ELIGIBILITATE 

 

35.1. Candidaţii la Preşedinţie  trebuie să: 

 

(A) fie capablli să comunice în limba engleză; 

(B) să aibă dosar de activitate în ultimul Comitet Executiv pe perioada a  patru (4) mandate 

integrale ca membru al EC 

(C) să fie sprijinit în scris de cel puţin douăzeci (20) de Federaţii Naţionale 

 

35.2. Candidaţii pentru Vice-preşedinţie trebuie să: 

 

(A) fie sprijiniţi, în scris, de cel puţin cinci (5) Federaţii Naţionale cu excepţia Oceaniei, unde 

candidaţii la Vice-preşedinţie trebuie să fie sprijiniţi de cel puţin trei (3) Federaţii Naţionale; 

 

35.3. Candidaţii pentru Comitetul Executiv trebuie să: 

 

(A) fie desemnaţi de către Federaţiile Naţionale respective şi să fi ocupat poziţia de preşedinte, 

vice-preşedinte, secretar general/director executiv, membru al comitetului executiv, 

preşedinte onorific, vice-preşedinte onorific sau membru onorific al Federaţiei Naţionale, 

numit în mod valid în conformitate cu statutele, constituţiile sau regulamentele aplicabile ale 

Federaţiei Naţionale; 

 

35.4. Toţi candidaţii trebuie să: 

 

(A) fie capabili să dovedească satisfăcător Comitetului Executiv că nu au fost niciodată 

condamnaţi pentru vreo infracţiune: 

(B) nu fi fost sancţionaţi pentru violarea acestor Statute, Regulamente ale AIBA, Reguli 

Tehnnice ale AIBA şi ale celor 3 Programe AIBA privind Regulile de Competiţie, ale 

Codului Etic al AIBA, Codul de Disciplină al AIBA, Regulamentele Procedurale ale AIBA 

şi Regulile Anti-doping ale AIBA; 

(C) în cazul în care candidează pentru re-alegere, un candidat nu trebuie să fi lipsit de la mai 

mult de o (1) întâlnire a Comitetului Executiv pe durata ultimului său mandat.    

 

 

 

 

35.5. Dacă un angajat plătit al oricărei Confederaţii sau Federaţii Naţionale doreşte să candideze 

pentru Preşedinţie, Vice-preşedinţie sau Comitet Executiv, el/ea trebuie să demisioneze din poziţia sa 

înainte de înregistrarea candidaturii.  

 

35.6. O Federaţie Naţională poate desemna acceeaşi persoană şi pentru Vice-preşedinţie şi pentru 

Comitetul Executiv. Un candidat desemnat pentru Preşedinţie nu poate fi desemnat, de asemenea, ca 

Vice-preşedinte sau membru EC. 

 

35.7. Toţi candidaţii pentru Preşedinţie, Vice-preşedinţie sau Comitet Executiv trebuie să fie prezenţi 

la Congres.  

 



35.8. Preşedintele, Vice-preşedintele sau membrii EC nu pot deţine nici o altă poziţie în orice altă 

organizaţie profesionistă de box non-AIBA. Nici un membru din orice altă organizaţie profesionistă 

de box non-AIBA nu poate deţine nici o poziţie în cadrul AIBA, fie ca oficial, oficial de competiţie 

sau altceva.  

 

35.9. În conformitate cu prevederile articolului 34.3. fiecare membru EC trebuie să fie afiliat la o 

Federaţie Naţională diferită; oricum, pot fi fie un Vice-preşedinte şi un membru EC din aceeaşi ţară 

sau doi (2) Vice-preşedinţi sau doi (2) membrii EC din aceeaşi ţară dacă nu sunt amândoi aleşi (unul 

trebuie să fi fost numit). Un membru EC nu poate fi membru al Comisiei Disciplinare.  

 

36. PROCEDURA DE NUMIRE A CANDIDAŢILOR 

 

36.1. Cu şaptezeci (70) de zile înainte de data Congresului, Sediul Central al AIBA va informa 

Federaţiile Naţionale cu privired la poziţiile ce vor fi disponibile la alegeri. Înscrierile trebuie să fie 

primite la Sediul Central al AIBA cu cel puţin patruzeci (40) de zile înainte de data Congresului. 

Nominalizările primite la Sediul Central al AIBA după ora 24 a ultimei zile nu vor mai fi luate în 

considerare.  

 

36.2. Numele tuturor candidaţilor propuşi trebuie trimişi la AIBA prin mail înregistrat, împreună cu 

toate documentele sau materialele de sprijin solicitate pentru a demonstra eligibiitatea candidatului în 

conformitate cu prevederile articolului 35.  

 

36.3. La primirea unei înscrieri a unui candidat propus, Comitetul Electoral va decide dacă 

candidatul propus îndeplineşte condiţiile de eligibilitate în conformitate cu articolul 35. Candidaţii 

care îndeplinesc condiţiile în opinia Comitetului Electoral, vor fi aprobaţi şi vor avea permisiunea de 

a participa la alegeri. Orice candidat care nu îndeplineşte condiţiile în opinia Comitetului Electorat va 

fi respins şi nu i se va permite participarea la alegeri.  

 

36.4. Lista candidaţilor aprobaţi de Comitetul Electoral va fi transmisă Federaţiilor Naţionale cu 

treizeci (30) de zile înainte de Congres.  

 

 

36.5. Comitetul Electoral va fi compus din trei (3) membrii, inclusiv Preşedintele Comisiei de Etică, 

Preşedintele Comisiei de Disciplină, un alt membru independent desemnt de către Preşedintele AIBA 

şi aprobat de către Preşedintele Comitetului Electoral. 

 

37. DURATA MANDATELOR 

 

37.1. Mandatul de Preşedinte, Vice-preşedinte şi membrii EC vor fi de patru ani, începând imediat 

după încheierea Congresului în cadrul căruia au fost aleşi. 

 

37.2. O persoană poate activa ca Preşedinte numai trei (3) mandate. Vice-preşedinţii şi membrii EC 

nu au nici o limitare în ceea ce priveşte numărul de mandate în care-şi pot menţine poziţia.  

 

Mandatele de Vice-Preşedinte sau de membru EC nu sunt luate în considerare la determinarea 

numărului maxim de mandate dacă acel Vice-preşedinte sau membru EC este ales Preşedinte.  

 

37.3. Dacă un membru EC trebuie să fie înlocuit datorită demisiei sau suspendării (în cazul în care 

suspendarea depăşeşte mandatul membrului EC), Preşedintele poate numi un nou membru EC pentru 

a acoperi restul de mandat, dacă: 

 

(A) noul membru EC este eligbil în conformitate cu articolul 35; şi 

(B) noul membru EC este aprobat de Comitetul Executiv în baza recomandărilor Preşedintelui; 

 

38. COMPETENŢELE COMITETULUI EXECUTIV 



 

38.1. Comitetul Executiv are, în special, competenţa şi datoria de a: 

 

(A) conduce AIBA în conformitate cu aceste Statute; 

(B) implementeze deciziile adoptate de Congres; 

(C) să asigure respectarea acestor Statute, a Regulamentelor AIBA, a Regulilor Tehnice şi a celor 

3 Programe AIBA de Reguli Competiţionale, a Codului Etic al AIBA, a Codului de 

Disciplină al AIBA, a Regulilor Procedurale ale AIBA şi a Reglementărilor Anti-doping ale 

AIBA ; 

(D) pregătească posibile modificări ale Statutelor pentru a fi înaintate Congresului spre adoptare; 

(E) să elaboreze reglementări specifice pentru Comisii; 

(F) să elaboreze, să adopte sau să modifice Regulamente ale AIBA, Regulile Tehnice ale AIBA 

şi cele 3 Programe de Reglementări Competiţionale ale AIBA, Codul Etic al AIBA, Codul de 

Disciplină al AIBA şi Regulile Procedurale ale AIBA şi Reglementările Anti-doping ale 

AIBA, în toate cazurile subiect ce trebuie să respecte aceste Statute, altfel fiind de 

competenţa Comitetului Executiv; 

 

 

(G)  să stabilească noi Comisii permanente; 

(H) Să convoace Congresul şi să stabilească agenda acestuia; 

(I) Să decidă locul şi data competiţiilor AIBA (competiţii şi calendarul evenimentelor); 

(J) Să aprobe cheltuielile ce nu au fost prevăzute în buget şi care depăşesc suma alocată la 

dispoziţia Directorului Executiv; 

(K) Aprobă bugetul anual, conturile anuale completate de către raportul de audit extern; 

(L) Exclude o Federaţie Naţională în concordanţă cu articolul 18.2., procedură ce face subiectul 

ratificării de către Congres; 

(M) Suspendă un membru EC sau orice altă persoană, inclusiv orice membru al unei Comisii, 

orice oficial, orice oficial de competiţie sau orice boxer până în momentul în care Comisia de 

Disciplină emite o decizie; şi 

(N) Anulează provizoriu calitatea de membru al oricărei Federaţii Naţionale până la ratificarea de 

către Congres.  

 

38.2. Competenţele care nu intră în sfera de responsabilitate a oricărui alt organism, în conformitate 

cu aceste Statute, sunt atribuite Comitetului Executiv.  

 

38.3. În baza deciziei Preşedintelui, în cazuri importante, Comitetul Executiv poate fi invitat să 

formuleze o decizie prin vot electronic. În asemenea cazuri, Sediul Central AIBA va difuza 

informaţiile tuturor membrilor EC aleşi în urma unei decizii necesare. Dacă o majoritate absolută a 

membrilor EC aleşi declară, în scris, în termen de 5 zile de la data la care Sediul Central AIBA 

trimite e-mailul, că sprijină decizia, aceasta va fi acceptată şi va fi considerată a fi o decizie efectivă a 

Comitetului Executiv.  

 

39. COMPETENŢELE PREŞEDINTELUI  

 

39.1. Preşedintele reprezintă legal AIBA. Preşedintele răspunde de relaţiile dintre Confederaţii, 

Federaţii Naţionale, IOC, organisme politice sau federaţii sportive internaţionale şi organizaţii 

internaţionale.  

 

39.2. Preşedintele are următoarele îndatoriri, competenţe şi drepturi: 

 

(A) să implementeze deciziile adoptate de  Congres şi de Comitetul Executiv, prin intermediul 

Sediului Central AIBA; 

(B) să supravegheze activitatea Sediului Central AIBA; 

(C) să convoace întâlniri ale Comitetului Executiv şi ale Biroului EC; 

(D) să prezideze Congresul; 



(E) să numească şi să demită membrii Biroului EC; 

(F) să numească şi să demită Prşedinţii şi alţi membri ai oricărei Comisii; 

(G) să pregătească raportul Preşedintelui pentru prezentarea în Congres; 

(H) să numească şi să demită Directorul Executiv al AIBA; 

(I) să formeze Comisii Ad Hoc dacă se coonsideră necesar, din când în când să aprobe 

competenţele şi scopurile acestora; 

(J) să decidă cu privire la competiţiile majore ale AIBA dacă este necesar datorită anulărilor, 

amânărilor, schimbării locaţiilor, etc; şi  

(K) în situaţii extraordinre, să decidă cu privire la chestiuni importante care trebuie să fie 

ratificate de către Comitetul Executiv; 

 

39.3. Dacă Preşedintele este incapabil a-şi execita atribuţiile pentru o perioadă prelungită de timp 

din cauza absenţei sau a bolii, Vice-Preşedintele cu cea mai mare vechime ca Preşedinte Interim, 

ceea ce înseamnă maximum un (1) an până când este convocat un Congres Extraordinar şi este 

numit un nou Preşedinte.  

 

39.4. Preşedintele va avea la dispoziţie o sumă de reprezentare pentru activităţi efectuate pentru 

AIBA, inclusivv participarea la întâlniri internaţionale şi evenimente sportive în beneficiul AIBA 

şi a boxului ca sport. Sumele alocate trebuie să fie în funcţie de natura şi durata evenimentelor. 

 

40. COMPETENŢELE BIROULUI EC 

 

40.1. Biroul EC este compus din cinci (5) membrii, după cum urmează: 

 

(A) Preşedintele; 

(B) Doi (2) Vice-Preşedinţi aleşi, numiţi de Preşedinte; şi 

(C) Doi (2) membrii EC aleşi, numiţi de Preşedinte. 

 

Directorul Executiv face parte, de asemenea, din Biroul EC dar nu are drept de vot.  

 

40.2. Preşedintele poate convoca întâlniri ale Biroului EC şi poate stabili agenda. Preşedintele 

poate decide dacă aceste întâlniri au loc sub formă de video-conferinţe sau tele-conferinţe. 

Voturile electronice vor fi acceptate ca valide. Biroul EC trebuie să se întâlnească cel puţin odată 

pe an.  

 

40.3. Biroul EC va funcţiona în locul Comitetului Executiv pentru toate chestiunile ce necesită 

rezolvarea între două întâlniri ale Comitetului Executiv.  

 

40.4. Preşedintele va notifica Comitetul Executiv cu privire la deciziile trecute prin Biroul EC. 

Toate deciziile luate de Biroul EC vor fi ratificate de Comitetul Executiv în următoarea întâlnire 

a celui din urmă.  

 

41. ÎNTÂLNIRILE COMITETULUI EXECUTIV 

 

41.1. Comitetul Executiv se va întâlni cel puţin odată pe an. Preşedintele va convoca întâlnirile 

Comitetului Executiv. Dacă o treime din membri EC aleşi solicită o întâlnire extraordinară a 

Comitetului Executiv, Preşedintele poate convoca o asemenea întâlnire.  

 

 

 

 

 

41.2. Preşedintele elaborează agenda pentru întâlnirile Comitetului Executiv. Fiecare membru EC 

are dreptul să adauge propuneri la agendă.  

 



41.3. În principiu, nici o altă persoană în afară de membrii EC nu poate participa la o întâlnikre a 

Comitetului Executiv. În orice caz, Preşedintele poate invita terţe părţi la întâlniri, ori de câte ori 

condideră că este necesar. Terţele părţi nu au drept de vot.  

 

41.4. Participarea membrilor la toate întâlnirile Comitetului Executiv va fi obligatorile şi nu va fi 

permisă nici o înlocuire.  

 

42. CVORUM 

 

42.1. Comitetul Executiv se poate întruni în momentul în care sunt prezenţi unsprezece (11) 

membrii EC aleşi, inclusiv Preşedintele.  

 

42.2. Biroul EC se poate întruni în momentul în care  trei (3) membrii ai  Biroului EC sunt 

prezenţi personal, prin telefon sau răspund prin mail, inclusiv Preşedintele. 

 

43. DECIZII ŞI VOTURI 

 

43.1. Fiecare membru EC ales poate să voteze pro sau contra sau se poate abţine. Numai membrii 

EC aleşi care iau parte la întâlnire au permisiunea de a vota.  

 

43.2. Pentru ca un  vot să fie valid este suficientă o majoritate simplă. Abţinerile nu sunt luate în 

considerare la calcularea majorităţii. În caz de balotaj, Preşedintele are votul decisiv.  

 

43.3. Comitetul Executiv sau Biroul EC fixează data pentru ca o decizie să-şi facă efectele.  

 

43.4. Orice membru ales al EC ce se află în conflict de interese trebuie să se abţină ded la vot pe 

punctul din agendă cu care se află în conflict. În situaţiile în care există dubii, Preşedintele trebuie 

să decidă cu privire la dreptul de vot al membrului EC ales respectiv.  

 

44. SEMNĂTURA 

 

Comitetul Executiv decide ce persoană va semna pentru AIBA. 

 

45. COMISII PERMANENTE 

 

45.1. Prin prezentele Statute sunt stabilite următoarele Comisii permanente ale AIBA: 

 

- Comisia APB; 

- Comisia de Sportivi şi Tineret; 

- Comisia Antrenorilor; 

- Comisia Medicală; 

- Comisia de Arbitri şi Judecători; 

- Comisia Ştiinţifică; 

- Comisia Tehnică şi de Reglementare; 

- Comisia de Femei  

- Comisia WSB; 

 

45.2. Comisiile sunt organisme consultative care pot propune recomandări Comitetului Executiv.  

 

45.3. Componenţa şi atribuţiile specifice fiecărei Comisii vor fi stipulate în reglementări speciale 

adoptate de Comitetul Executiv.  

 

45.4. Fiecare Comisie va răspunde de înregistrarea minutelor la întâlnirile lor şi de transmiterea lor şi 

a rapoartelor de activitate la Sediul Central AIBA.  

 



45.5. Membrii Comisiilor nu au voie să aibă nici o poziţie în nici o organizaţie profesionistă de box 

non-AIBA. 

  

45.6. Participarea membrilor la toate întâlnirile Comisiei vor fi obligatorii şi nu va fi permisă nici o 

înlocuire.  

 

46. REGULAMENTE OPERAŢIONALE 

 

46.1. Preşedintele unei Comisii permanente va fi un expert în domeniul respectiv.  

 

46.2. Articolele prezentelor Statute ce reglementează procedurile de vot ale Comitetului Executiv se 

vor aplica şi Comisiilor permanente. Directorul Executiv şi personalul AIBA pot participa la orice 

întâlnire a Comisiilor permanente dar nu va avea drept de vot.  

 

47. AUTORITĂŢII JUDICIARE 

  

47.1. Autorităţile judiciare ale AIBA sunt Comisia de Etică şi Comisia de Disciplină. 

 

47.2. Componenţa şi atribuţiile specifice Comisiei de Disciplină şi ale Comisiei de  Etică în ceea ce 

priveşte chestiuni judiciare vor fi stipulate în Codul de Etică al AIBA, Codul de Disciplină al AIBA 

şi în Reglementările Procedurale AIBA, aprobate de Comitetul Executiv.  

 

 

 

48. ATRIBUŢII ALE TREZORIETULUI, CONSILIERULUI JURIDIC ŞI ALE 

CONSILIERULUI SPECIAL AL PREŞEDINTELUI  

 

48.1. Trezorierul va răspunde de : 

 

(A) coordonarea cu şi consilierea Sediului Central AIBA în legătură cu pregătirea bugetelor 

anuale şi vor supraveghea permanent implementarea strategiei financiare a AIBA; 

(B) pregătirea rapoartele financiare auditate şi va raporta Comitetului Executiv şi Congresului 

modul de realizare a auditului;  

(C) participe la identificarea potenţialelor surse de venit pentru AIBA şi la gestionarea resurselor 

financiare ale AIBA; 

(D) gestionarea fondurilor şi a bunurilor AIBA; 

 

48.2. Consilierul juridic va fi numit de Preşedinte şi va primi drepturi şi beneficii echivalente 

drepturilor şi beneficiilor acordate fiecărui Vice-preşedinte. Consilierul juridic va răspunde de: 

 

(A) revizuirea Codului de Disciplină al AIBA şi a Reglementărilor Procedurale ale AIBA în 

cooperare cu Sediul Central AIBA şi înainta Comitetului Executiv recomandări de 

modificare.  

(B) Revizuirea tututot modificărilor la prezentele Statute, Reglementări AIBA, Codul de 

Disciplină şi Reglementările Procedurale ale AIBA şi va consilia  Comitetul Executiv cu 

privire la acestea; 

(C) Furniza consiliere Comisiilor AIBA referitor la chestiuni legale şi cu privire la aplicarea 

prezentelor Statute, Relgementări AIBA, Cod de Disciplină al AIBA, Reglementări 

procedurale ale AIBA, în funcţie de necesităţi; şi 

(D) Asistenţa pentru Sediul Central al AIBA privind toate aspectele legale. 

 

48.3. Preşedintele poate numi o persoană în funncţia de consilier special pe lângă Preşedinte, numire 

ce va face obiectul ratificării de Comitetul Executiv.  Consilierul special va asigura Preşedintelui 

asistenţă şi expertiză în legătură cu chestiuni speciale legate de AIBA şi va primi drepturi şi beneficii 

echivalente drepturilor şi beneficiilor acordate fiecărui Vice-preşedinte.  



 

49. SEDIUL CENTRAL AL AIBA 

 

49.1. Sediul Central al AIBA este compus din personal administrativ şi va derula toată activitatea 

administrativă a  AIBA şi este condus de Directorul Executiv.  

 

49.2. Sediul Central al AIBA răspunde de gestionarea zilnică a AIBA şi de coordonarea diferitelor 

organisme ale acesteia şi de coordonarea Comisiilor.  

 

 

 

50. DIRECTORUL EXECUTIV 

 

50.1. Directorul Executiv îl asistă pe Preşedinte şi Comitetul Executiv în toate chestiunile de 

conducere şi de dezvoltare tehnică.  

 

50.2. Directorul Executiv organizează şi gestionează administrarea generală a AIBA.  

 

50.3. Directorul Executiv va răspunde de: 

 

(A) implementarea deciziilor luate de Congres, de Comitetul Executiv şi de Biroul EC în 

conformitate cu directivele Preşedintelui; 

(B) gestionarea şi păstrarea adecvată a conturilor AIBA, 

(C) compilarea minutelor pentru întâlnirilor Congresului, Comitetului Executiv, Biroului EC şi 

ale Comisiilor permanente;  

(D) gestionarea tuturor comunicărilor emise şi primite de AIBA; 

(E) relaţiile cu Comitetul Executiv, Confederaţiile, Comisiile şi Federaţiile Naţionale; 

(F) îndeplinească sarcini speciale pentru dezvoltarea boxului ca sport în cadrul comunităţii 

sportive internaţionale şi olimpice, cu respectarea instrucţiunilor şi sarcinilor din partea 

Preşedintelui; şi  

(G) să realizeze proiecte şi programe speciale la cererea Preşedintelui.  
 

 
CAPITOLUL IV:     FINANȚE 

 
51.    PERIOADA FINANCIARĂ 

 
51.1    Perioada contabilă a AIBA este începând cu data de 1 iulie până la data de 30 iunie a fiecărui an și o 

perioadă financiară va curpinde o perioadă de 4 perioade contabile.  

 
51.2    Veniturile și cheltuielile AIBA vor fi administrate astfel încât să se echilibreze pe parcursul perioadei 

financiare.   

 
51.3    Directorul Executiv și Trezorierul, cu asistența auditorului extern, sunt responsabili pentru redactarea 

conturilor consolidate ale AIBA la finalul perioadei financiare de 4 ani.  

 

52.    VENITURI 

 
Veniturile AIBA sunt derivate în principal din: 

 
(A)       venituri generate de negocieri de tarife pentru găzduirea competițiilor importante;  

 
(B)       subvenții, moșteniri, rezultate ale averii, venituri derivate din alte surse, etc.; 

(C)      taxa anuală de afiliere; 



(D)      cota de venituri IOC TV 

(E)       amenzi disciplinare; 

(F)       orice altă sursă pe care o poate determina Comitetul Executiv; și  

 
(G)      veniturile generate de WSB, BMA și cotele de profit ale BMA. 

 
53.    CHELTUIELI 

 
AIBA își asumă: 

 
(A)       cheltuielile prevăzute în buget;  
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(B)       celelalte cheltuieli aprobate de către Congres și cheltuielile pe care Biroul EC pe aprobă în 

domeniul său de responsabilitate; și  

 
(C)      toate cheltuielile care sutn în concordanță cu reglementările financiare ale AIBA.  

 

54.    PRINCIPIILE CONTABILE 

 
Conturile AIBA vor fi administrate urmând principiile de contabilitate internațională recunoscute și 

reglementările financiare ale AIBA.  

 

55.    AUDITORII EXTERNI 

 
55.1    AIBA va fi auditată de către o firmă de audit calificată și independentă. Președintele va numi o 

companie de audit profesională externă prin consultare cu Trezorierul. 

 
55.2    Această firmă independentă de audit va audita conturile aprobate de către Comitetul Executiv și va 

prezenta un raport Congresului. Congresul poate apoi descărca de gestiune Comitetul Executiv.  

 

CHAPTER V:      COMPETIȚII ȘI EVENIMENTE 
 

 

56.    DREPTURILE LA COMPETIȚII ȘI EVENIMENTE 

 
56.1    AIBA, fiecare Confederație și fiecare Federație Națională sunt proprietarii originali ai tutror drepturilor 

ce reies din competițiile de box și din alte evenimente care intră sub jurisdicția lor, cu excepția acelor 

drepturi care pot fi, din când în când, desemnate în mod special ca drepturi ale BMA. Aceste drepturi 

includ, printre altele, toate tipurile de drepturi financiare, drepturi de înregistrare, repăroducere și 

difuzare audio-vizuală și radio, drepturi multimedia, drepturi de marketing și promoționale și drepturi 

intelectuale ca, de exemplu, emblemele, și drepturi drepturile care reies din legea drepturilor de 

autor.   

 

56.2    BMA va exploata toate drepturile pe care le deține sau le împarte cu terțe părți, cum ar fi drepturile 

de proprietate de orice fel, drepturile de proprietate asupra evenimentelor, drepturile de 

management al sportivilor, drepturile de producție televizată, drepturile la orice programele de 

fitness box ale AIBA, drepturile asupra oricărui canal de televiziune stabilite de BMA din când în 

când, drepturi de sponsorizare și de licență, drepturi de proprietate intelectuală și drepturi pentru 

transmisiile audio-vizuale și de sunet prin carrier de imagine sau de date de orice fel (inclusiv toate 

mijloacele de transmitere a imaginilor computerizate, cu sau fără sunet, cum ar fi Internetul, 

serviciile on-line sau similare, fie că acestea există sau nu). Acest lucru include producția, 

duplicarea, diseminarea și transmiterea de imagini, sunete sau date de orice fel de către BMA 

singură sau de către terțe părți.   

 

56.3    În acest sens, doar AIBA, singură sau cu terțe părți, va avea dreptul de a forma sau de a opera 

companii pentru care să poată utiliza orice persoane juridice autorizate conform legii elvețiene.  
 

56.4    AIBA, fiecare Confederație și fiecare Federație Națională sunt singurele autorități care pot autoriza 

transmiterea pe medii audio-vizuale de competiții, turnee și alte demonstrații relevante pentru 

domeniul lor.   
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56.5.    Competițiile AIBA – Toate drepturile derivate din: 

 
(A)       Campionatele Mondiale de Box ale AIBA; 

 
(B)       Campionatele Mondiale de Box Feminin ale AIBA; 

 
(C)      Campionatele Mondiale de Box pentru Juniori ale AIBA (bărbați și 

femei);  

(D)      Campionatele Mondiale de Box pentru Tineret ale AIBA (bărbați și 

femei);  

(E)       Cupa Mondială; 

(F)       Cupa Președintelui; 

 
(G)   toate Evenimentele de Calificare 
Olimpice; și 

 
(H)      orice Competiție AIBA 3-
Stele 

 
care pot fi organizate în viitor sunt proprietatea AIBA.   

 
56.6.    Campionatele Confederațiilor – în ciuda faptului că aceste evenimente sunt introduse în categoria 

Competițiilor AIBA 3-Stele, toate drepturile asupra Campionatelor Confederațiilor sunt proprietatea 

respectivei Confederații.  

 
56.7.    Campionatele Naționale – Toate drepturile asupra turneelor naționale sunt proprietatea Federației 
Naționale organizatoare.  

 
56.8.    Orice entitate organizatoare, inclusiv Confederațiile și Federațiile Naționale, va avea dreptul de a 

utiliza drepturile AIBA, inclusiv numele, logo-ul și alte proprietăți intelectuale numai cu acordul scris 

al AIBA.  

 

57.    DREPTURI COMERCIALE  

 
57.1.    AIBA deține și controlează în mod exclusiv toate drepturile comerciale, inclusiv utilizarea logo-ului 

AIBA în cadrul și la Competițiile AIBA (”Drepturi Comerciale”), iar aceste Drepturi Comerciale includ, 

fără a se limita la și, în orice caz, la nivel mondial, toate:  

 

(A)       drepturile audio, vizuale și audiovizuale și de date (pe orice mediu, fie că există sau nu la 

data prezedntului Statut); 

(B)       sponsorizări, publicitate, merchendising, marketing, și alte forme de drepturi de asociere; 

(C)      ticketing, o spitalitate și alte drepturi de concesie; și 

(D)      alte drepturi de comercializare a evenimentului (incluzând, dar fără a se limita la orice 

așa-numite ”drepturi ale evenimentelor” și orice drepturi de autorizare a drepturilor de 

pariuri). 
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57.2.    AIBA va avea dreptul să exploateze Drepturile Comerciale în modul în care consideră de cuviință, 

inclusiv să aloce drepturi către BMA și/sau să acorde licențe referitoare la același (sau parte din 

acesta) unei sau unor Federații Naționale sau unor terțe părți (fiecare un ”Organism Exploatator”) din 

când în când.   

 

57.3.    Fiecare Federație Națională va face următoarele și se va asigura de faptul că membri, oficialii, 
oficialii de competiții, boxerii, antrenorii, delegații și alți afiliați ai săi vor face de asemenea următoarele:  

 

(A)       va respecta toate regulile, regulamentele și/sau liniile directoare referitoare la exploatarea 

Drepturilor Comerciale care pot reieși din când în când în numele AIBA și/sau BMA, după 

caz; 

 

(B)       va oferi orice drept, facilitate și serviciu solicitat de AIBA și/sau BMA și/sau Organismul 
Exploatator, după caz, pentru a exploata pe deplin Drepturile Comerciale; și  

 

(C)      nu va încălca șau viola nici un drept exclusiv acordat în baza articolului 57.3 (b). 

 
57.4    Pentru evitarea oricăror dubii numai AIBA și/sau BMA, după caz, pot pune în aplicare articolul 57 

împotriva unei Federații Naționale și nici o terță parte nu va avea dreptul de a face acest lucru.  

 
58.    COMPETIȚII/EVENIMENTE INTERNAȚIONALE 

 
58.1.    Comitetul Executiv va aproba Regulamentul Tehnic AIBA și Regulamentul Competițiilor din cele 3 

Programe AIBA, urmând recomandările Comisiei Tehnice șiu de Regulamente, cu privire la 

organizarea competițiilor/evenimentelor internaționale. 

 
58.2.     va avea loc nici o competiție/eveniment internațional între trei (3) sau mai multe Federații 
Internaționale din Confederații diferite fără permisiunea prealabilă AIBA.   

 
59.    CALENDARUL COMPETIȚIILOR ȘI AL EVENIMENTELOR  

 
Comitetul Executiv decide calendarul competițiilor/evenimentelor cu Confederațiile și/sau Federațiile 
Naționale.   

 

60.    AIBA OPEN BOXING (COMPETIȚIILE DE AMATORI) 

 
60.1.    AIBA va opera și va administra toate Competițiile AIBA Open Boxing (AOB) (competițiile de amatori) 

controlate de AIBA și va supraveghea toate Competițiile sancționate de AIBA.  

 

60.2.    AIBA va fi responsabilă pentru: 

 
60.2.1. gestionarea procesului de numire și de selecție a Oficialilor și a Oficialilor de 

Competiție pentru a participa la Competițiile AOB controlate de AIBA;  

 

60.2.2. gestionarea și revizuirea normelor și reglementărilor aplicabile competițiilor AOB sub rezerva 

aprobării finale a Comitetului Executiv; și, 

 

60.2.3. angajamentul cu BMA pentru exploatarea drepturilor comerciale ale Competițiilor AOB. 
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61.    SERIILE MONDIALE DE BOX (WSB) 

 
61.1.    AIBA va opera și va administra competiția cunoscută sub numele de Seriile Mondiale de Box 
(World Series of Boxing - WSB) prin intermediul World Series of Boxing S.A (WSB SA) și va supraveghea 
relația dintre WSB S.A. și Francize. 

 
61.2.    WSB S.A. va fi responsabilă pentru: 

 
61.2.1. gestionarea procesului de numire și de selecție a  Boxedrilor pentru a participa la WSB;  

 

61.2.2. dezvoltarea regulilor și regulamentelor care guvernează WSB S.A. și WSB, supuse aprobării 

finale a Comitetului Executiv; și  

 

61.2.3. promovarea și dezvoltarea competiției și a Francizelor. 

 
62.    AIBA PRO BOXING (APB) (COMPETIȚIILE PROFESIONISTE DE BOX) 

 
62.1.    AIBA a stabilit Competițiile Profesioniste de Box (APB) care vor fi derulate și administrate de către 

AIBA. AIBA va fi responsabilă pentru:  

 

62.1.1. gestionarea, operarea și reglementarea Competițiilor APB și AIBA va supraveghea relația 

dintre APB și fiecare Confederație și Federație Națională; 

 

62.1.2. gestionarea procesului de numire și de selecție pentru Boxeri, Oficiali și Oficiali ai 
Competițiilor pentru a participa la Competițiile APB;  

 
62.1.3. dezvoltarea regulilor și regulamentelor care guvernează APB și Competițiile APB, supuse 

aprobării finale a Comitetului Executiv; și   

 

62.1.4. angajamentul cu BMA pentru exploatarea drepturilor comerciale ale APB și ale Competițiilor 
APB. 

 
63.    BOXING MARKETING ARM (BMA) 

 
63.1.    BMA va fi responsabilă pentru: 

 
63.1.1. exploatarea drepturilor comerciale pentru toate proprietățile și competițiile AIBA, incluzând, dar 

nelimitându-se la AOB, APB și WSB; 

 

63.1.2. administrarea și coordonarea transmiterii tuturor proprietăților și competițiilor AIBA; 

 
63.1.3. gestionarea și conducerea evenimentelor. 
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CAPITOLUL VI: DIVERSE 

 
64.    MĂSURI DISCIPLINARE 

 
Codul de Disciplină AIBA și Regulamentul Procedural AIBA dezvoltate, amendate și aprobate de 

către Comitetul Executiv vor guverna toate măsurile disciplinare în baza acestui Statut.   

 

65.    TERMEN DE PRESCRIPȚIE 

 
Codul de Disciplină AIBA va stabili un termen de prescripție pentru urmărirea penală a infracțiunilor și 

de executare măsuri disciplinare în conformitate cu prezentul statut. 

 

66.    CONFLICTE DE INTERESE 

 
Orice ofițer ales de o Federație Națională, precum și orice membru al familiei sale nu pot fi implicați 

sau să dețină în nici un fel orice fel de afaceri legate de producția, distribuția sau furnizarea de 

echipamente de box. Orice ofițer ales de o Federație Națională care încalcă acest principiu va fi 

anchetat de către Comisia de disciplină. 
 

67.    CURTEA DE ARBITRAJ PENTRU SPORT 

 
67.1.    AIBA  recunoaște Curtea de Arbitraj pentru Sport (CAS), având sediul în Lausanne, Elveția, ca fiind 

autoritatea competentă cu rezolvarea apelurilor împotriva deciziilor luate în conformitate numai cu 

Regulamentele Anti-Doping ale AIBA. Fiecare Confederație și Federație Națională trebuie să 

recunoască CAS ca autoritate juridică independentă, însă, în această privință, în conformitate 

exclusiv cu Regulamentele Anti-Doping ale AIBA.  AIBA,  Federațiile Naționale, Confederațiile, 

Boxerii, Oficialii și Oficialii Competițiilor trebuie să respecte deciziile emise de CAS.  

 

67.2.   Fără a aduce atingere oricăror prevederi contrare conținute în articolul 67.1, AIBA recunoaște 

jurisdicția CAS în legătură cu orice dispută care intră sub incidența articolul 59 din Carta Olimpică, 

fiecare Confederație și Federație Națională trebuind să recunoască competența CAS în legătură cu 

orice dispută reglementată de articolul 59 al Cartei Olimpice. AIBA, Federațiile Naționale, 

Confederatiile, Boxerii și Oficialii trebuie să respecte deciziile adoptate de CAS în legătură cu litigiile 

care intră sub incidența articolul 59 al Cartei Olimpice. 

 

67.3.    Recurgerea la instanțele judecătorești ordinare este interzisă dacă nu este mandatată prin lege de 

stat. 

 
67.4.    The Disciplinary Commission or CAS may order the appeal to have injunctive effect Contestațiile 

împotriva deciziilor luate în conformitate cu Regulamentele AIBA anti-doping trebuie să fie depusă 

în conformitate cu prevederile Codului CAS privind arbitrajul pe probleme de sport. Apelurile vor fi 

depuse la CAS în termen de 30 zile de la notificarea deciziei scrise în cauză. Recursul nu are un 

efect reparatoriu. Comisia de Disciplină sau CAS poate dispune ca recursul să aibă efect 

reparatoriu. 

. 

 
67.5.    CAS va aplica în primul rând Statutul, Regulamentele AIBA, Regulamentele Tehnice AIBA și 
Regulamentele Competițiilor celor 3 Programe AIBA, Codul de Etică al AIBA, Codul de Disciplină al AIBA, 
Regulamentele Procedurale AIBA, precum și Regulamentele Anti-Doping ale AIBA și abia în al doilea rând 
legea elvețiană.   
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68.    RESPECTAREA DECIZIILOR  AIBA 

 
Confederațiile și Federațiile Naționale trebuie să respecte pe deplin orice decizie adoptată de către 

Comitetul Executiv, Biroul EC, Comisia de Disciplină, Comisia de Etică sau orice alt Comisie ale cărei 

decizii sunt, potrivit prezentului Statut, finale și fără drept de apel. Confederațiile și Federațiile 

Naționale trebuie să ia toate măsurile de precauție necesare pentru a se asigura că proprii Boxeri, 

Oficialii și Oficiali ai Competițiilor respectă aceste decizii. 

  

69.    SANCȚIUNI 

 
Orice incalcare a prezentului Statut va fi pedepsită în conformitate cu Codul de Etică AIBA sau Codul de 

Disciplină  AIBA, după caz. 

 

70.   PROCEDURA DE DIZOLVARE 

 
Un Congres Extraordinar este necesar pentru a dizolva AIBA. Decizia de dizolvare trebuie să fie susținută de 
voturile a 75 la suta din toate Federațiile Naționale prezente la Congresul Extraordinar. 
 

71. LICHIDAREA 

BUNURILOR 

 
Dacă AIBA este desființată, bunurile sale vor fi transferate la guvernul țării în care se află sediul acesteia. 

Acesta va păstra aceste bunuri în încredere până se reînființează AIBA. 

 

72. ADOPTARE ȘI DATA INTRĂRII ÎN 

VIGOARE 

 
Prezentul Statut a fost adoptat de Congres la data de 14 noiembrie 2014 în Jeju, Coreea și produce 

efecte imediat din momentul adoptării.  

 

PREZENTA VERSIUNE A STATUTULUI ASOCIAȚIEI INTERNAȚIONALE DE BOX ESTE 

SEMNATĂ CU SCOPUL IDENTIFICĂRII DE CĂTRE PREȘEDINTELE ASOCIAȚIEI 

INTERNAȚIONALE DE BOX.  

 
DATA SEMNĂRII: 14 noiembrie 2014 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Semnat de 

Ching-Kuo Wu 

Președinte 
AIBA 
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